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	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO DE RECEBIMENTO 
	Realizar inspeção de recebimento do item, analisando danos óbvios e discrepâncias externas. Efetuar registros fotográficos e notações no IAS-RG-0007, conforme necessário.

Perform receipt inspection of the item, analyzing obvious damage and external discrepancies. Make photographic records and notations on IAS-RG-0007, as necessary.

	02
	CTM
	REALIZAR ANÁLISE DOCUMENTAL
	Realizar análise documental – diretivas técnicas e TBO.

Perform document analysis – technical directives and TBO.

	03
	ACESSÓRIOS
	TESTE
	1)Teste as válvulas de drenagem do queimador da seguinte forma: O teste deve ser realizado com o adaptador da válvula de drenagem na posição para cima.

1) Test the burner drain valves as follows: The test is to be accomplished with the burner drain valve adapter in the up position. The test is to be accomplished with the burner drain valve adapter in the up position.

(a) Teste as válvulas de drenagem do queimador no conjunto de teste de válvulas de ar, 6799013, ou equivalente.
(a) Test the burner drain valves on air valves test stand assembly, 6799013, or equivalent.

b) A vazão mínima do fluido de calibração dos componentes do sistema de combustível da aeronave, MIL-PRF-7024
Tipo II a 3 psi (21 kPa), deve ser de 800 cc (27,1 oz) por minuto. (c) A válvula de drenagem do queimador deve abrir entre 0,5 e 4 psig (3,4 e 27,6 kPa) e fechar entre 4 e 11 psig (27,6 e 75,8 kPa) de pressão de ar. 
São necessários cinco testes consecutivos bem-sucedidos.

(b) The minimum flow rate of aircraft fuel system components calibrating fluid, MIL-PRF-7024
Type II at 3 psi (21 kPa) must be 800 cc (27.1 oz) a minute.
(c) The burner drain valve must open between 0.5 and 4 psig (3.4 and 27.6 kPag) and close between 4 and 11 psig (27.6 and 75.8 kPag) air pressure.
Five consecutive successful tests are required.

(   ) APROVADO  (   ) NÃO APROVADO

(d) O vazamento não deve exceder 3000 cc (101,4 oz) por minuto com 70 psig (483 kPa) de pressão de ar aplicada na entrada.
Não é permitido vazamento externo.

d) Leakage must not exceed 3000 cc (101.4 oz) a minute with 70 psig (483 kPag) air pressure applied to the inlet.
No external leakage is permitted

(   ) APROVADO  (   ) NÃO APROVADO
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	ACESSÓRIOS
	APROVAÇÃO FINAL
	Aprovação final

Final approval
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· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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